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Ukaz c. k. dnarstvenega ministerstva od 31. Maja 1858,

veljaven za vse kronovine občne čolne zveze,

i  kterlm se premenja larirn za več barvil, ln strojil, za kemijske pomočne reči« ke­
mijske reči, kemijske Izdelke In barve.

( J e  v derž. zak. XXV delu, št. 90, izdanem in razposlanem  30. Jun ija  1868.)

Da se olajša obertriija g lede na nektere srove in pomočne barvila in natiskavne
reci, se  dogovorno s kupčijskim ministerstvom naznanjajo sledeče premembe nekterih 
odločb čolne tarife od 5 .  Decembra 1 8 5 3  z opombo, da imajo zadobiti m°( 
1. Ju lija  1 8 5 8 .

1. Divji žafran  ( sa f lo r j  se iz tarifne številke 3 4 ,  I") prenaša pod tarifno
številko 3 4 ,  d ) .  V e n d a r  ni saflor colnine prost v vmesni kupčii z nemško colno zvezo.

2 . T ar ifna  številka 3 4 ,  g )  se ima v prihodnje g la s i t i : „Izlečki iz barvil >" 
strojil, ne posebej imenovani, v sodih ali skrinjah, ki imajo večjo srovo težo od pol 
col n ega  centa. O p o m b a .  D rugače  vloženi, ali znotraj sodov in skrinj še v po­
sebne posode spravljeni ti izlečki spadajo  pod tarifno številko 76 ,  e ) u .

3. P o  opombi 2  k tarifni številki 3 7 ,  e )  za dobivanje digestivne soli, iz kleit 
se ima narejati steklo in galun, dopušeni znižani col se razširja  na glavberjevo sol 
(žveplokisli n at rum ) in žveplokisli kali.

4 .  Pod  št. 3  tarifne številke 3 7 ,  f )  imenovanim kemijskim pomočnim rečem
se ima prištevati jesih, pridobljen iz lesa in v zvezi z železom, s svincom ali apnom
(jesih pridobljen iz tekočin lesa, kislo železo itd .)

5 . Iz  tarifne številke 7 6 ,  d )  se imajo izpušati laki in potemtakem spadajo
lakne barve (zveze  organičnih barvil z miniral no pod lago) pod tarifno številko 76 . e )  
kot ne posebej imenovani kemijski pridelki.

6 . R avno  omenjeni tarifni številki 7 6 ,  e )  je  treba pristaviti:
„Po tem  izlečki iz barvil in strojil, ne posebej imenovani, ako niso zapopadem 

pod tarifno številko 3 4 ,  g ) . “

Baron Bruck h. r.



/ 26.

I ’erordnung des k. k. Finanzministeriums vom 31. Mai 183S,
gütig fü r  »ämmtliche Kronländer des allgemeinen Xntlverbandea,

b e t r e f f e n d  T a r i f ä n d e r u n f t e t t  f ü r  m e h r e r e  i ' a r b -  u n d  l i ä r h e s t o f l ' e ,  c h e m i s c h e  H i t f s -  
s t o f f ' e .  c h e m i s c h e  P r o d u c t e  u n d  l ’a r h i v a a t - e * .

(Hinhalten im Reichs-Gesetz-Hlatte, XXV. Stück, Nr. 90. Ausgegeben und versendet am 30. J u n i 1858.)

Z u r  Erleichterung der Industrie im Bezüge einiger R oh- und Hilfsstoffe der 
Färberei und Druckerei werden, im  Einvernehmen mit dem Handelsministerium, 
folgende Aender ungen einiger Bestimmungen des Z o lltarif es vom 5 . December 
1 8 5 3  mit dem Bem erken bekannt gemacht, dass dieselben mit 1. J u li  1 8 5 8  in  
Wirksamkeit zu treten haben.

1. Saflor w ird  aus der Tarifpost 3 4 , f )  in die Tarifpost 3 4 , d') übertra­
gen. An der Zollfreiheit im Zwischenverkehre m it dem deutschen Zollvereine 
nimmt jedoch Saflor n i c h t  Theil.

2 . Die Tarifpost 3 4 , g) hat künftig zu  lauten: „ Farb-  und G ärbestoff-E x- 
ti'acte, nicht besonders genannte, in Fässern oder Kisten im Rohgewichte von 
mehr als einem halben Zollcentner. A n m e r k u n g ,  ln  anderer W eise, oder 
innerhalb der Fässer oder Kisten in besondere Behältnisse verpackt, gehören 
diese E xtracte unter die T a r if  post. 76 , e).“

3. D ie, durch die Anmerkung  2  zur Tarifpost 3 7 ,  o )  fü r  den Bezug des 
Digestivsalzes zur Glas -  und Alaun  -  Erzeugung zugestandene ZoUermässigung 
wird a u f Glaubersalz (schwefelsaures N a/rum ) und  a u f schwefelsaures K ali aus­
gedehnt.

4. Den unter Z . 3 der Tarifpost 3 7 , f )  genannten chemischen Hilfsstoffen  
sind die Verbindungen von Holzessig mit Eisen, Blei oder K alk ( Holzessig, sau- 
rßs Eisen u. s. w .)  anzureihen.

5. Aus der Tarifpost 7 6 , d )  sind die hacke wegzulassen, wodurch die Lack­
farben ( Verbindungen organischer Pigmente m it einer mineralischen Basis) der 
'l'arifpost 76 , e) als nicht besonders benannte chemische Producte zufallen.

6. Der eben erwähnten Tarifpost 76 , e ) ist beizufügen:
y,Dann Farb- und G ärbesto ff-E xtracte, nicht besonders benannte, so ferne  

Sie nicht unter Tarifpost 3 4 ,  g) begriffen sind.“

Freiherr von H v u c k  m. p.



127.
Cesarski uka/, od 3. Junija 1858 ,

veljaven za celo cesarstvo,

» kterim «e odločuje lakonokn ali neiakonaha lastnost «Uroh iz neveljavnih z a k o n o v  

tacili oseb, ki niso poilverlene odločbam postave od 8. Oktobra l#5lt, el. 1H6
zakonika zastran zakonov katoljikih.

( J e  v dcrž. ».ali. XXV. delu, š t. 92, izdanem iu razposlanem  30. Junija  18&S.)

D a se bode z otroci iz neveljavnih zakonov, ki jih so sklenile osebe, ne p<>d- 
veržene postavi zastran  katoljških zakonov na Avstrianskem  od 8 .  Oktobra 1 8 5 6 ,  
št. 185 derž. zakonika, glede na njih zakonsko ali nezakonsko lastnost ravno tako 
ravnalo , kakor z otroci iz neveljavnih zakonov taci h oseb, kterili zakonske zadeve 
se imajo presojati po odločbah te postave, spoznavam  za  dobro zaslišati Moje de r-  
zavno svetovavstvo in izdati sledeče:

Otroci, ki so bili za roj eni v neveljavnem zakonu, k terega so po razglasu  tega 
ukaza ali pa pred sklenile toda nadaljevale čez to dobo take osebe , ktere niso 
zastran  svojih zakonskih zadev podveržene odločbam patenta od 8 .  Oktobra 1 8 5 6 ,  
št. 1 8 5  derž. zakonika, se  imajo ne glede na to, zakaj da ne velja zakon, čislati 
za  zakonske, če saj enega njih s ta ršev  nezadolžena nevednost zakonskega zaderžka 
zagovarja .

Koliko so taki otroci izklenjeiii od taceg a  premoženja, ktero je po r o d o v i i i s k i h  

naredbah zakonskemu zarodu posebno prihranjeno, to je treba prevdarjati po splošnih 
postavnih odločbah.

V Laksenbuvgu 3 . Jun ija  1 8 5 8 .

Franc Jožef s. >-.
Grof B u o l - S e l i a u r i i s t o i n  s. >. Urof Ya<ia*«fy k. r.

Po Najvišjem zauka/.u :
IS. (lansonuet s. >.

128.

Ukaz c. k. ministerstev notranji!) opravil in kupčije od 6. Junija 1858,

veljaven za vse kronovinc, v kterili veljajo za  edino postavne podavstrianske mere in teže, razim  vojaške krajine.

i kterim s«; patenti in predpisi, izdani za Avstrio pod Anižo zastran razdelitvi*, oblH4K 
in velikosti podavstrianske mere in teze, izrekiijejo za veljavne tudi glede na ome­

njene Itronovine.

( J e  v derž. zak. XXV. delu, št. 93. izdanem in razposlanem  30. Ju n ija  1866.)

R azdeli tev ,  oblika in velikost podavstrianske mere in teže je odločena s po­
sebnimi patenti in predpisi, izdanimi za  Avstrio  pod Anižo.



Kaiserliche Verordnung vom S. Juni 185b,
w irksam  f i ir  den g a n ten  Umfang des R eichet,

ähcr d / f  eheliche odet' uneheliche F.igeuschaft der K inder aus ungiltigen tShen 
*oteher Personen, welche den Kestimmungen des Gesetzes vom S .  Octoher lH.ifi, Kr. 
*®<S des M cichs.tissetz-tStattes, üher die Mihen der Katholiken, nicht unterliegen.

(Hnthalten im  R eichs-G ese tz-B la tte , X X V . S tü ck , X r. OS. Ansgegeben und versendet am SO. J u n i  1858.

Ihn die Kinder aus den zwischen Personen , welche dem Gesetze über die 
Ehen der Katholiken in Oesterreich vom 8. October 18-56. K r. 18-5 des Reichs- 
Gesetz -  Blattes , nicht unterstehen, geschlossenen ungiltigen Ehen in Ansehung 
ihrer ehelichen oder unehelichen Eigenschaft mit den Kindern aus ungiltigen 
Ehen solcher Personen gleich zu stellen, deren Eheangelegenheiten nach den Be­
stimmungen dieses Gesetzes zu beurlheilen sind, finde Ich nach Vernehmung M ei­
ner M inister und Anhörung Meines Rcichsrathes Folgendes anzuordnen:

K inder, welche in einer ungiltigen , zwischen Personen, welche hinsichtlich 
ihrer Eheangelegenheiten nicht den Bestimmungen des Patentes vom 8. October 
1Sö6 . \ r .  18-5 des Iteichs-Geselz-Blattes, unterliegen, nach Kundmachung die­
ser l er Ordnung oder zwar früher geschlossenen , jedoch über diesen Zeitpuncf 
hinaus fortgesetzten Ehe erzeugt sind, a u f was immer fü r Gründen die Lngil- 
Ogkeit der Ehe beruhen möge, sind als eheliche anzusehen, woferne wenigstens 
Einem der Eltern die schuldlose Unwissenheit des Ehehindernisses zu Statten kommt.

In wie weil solche K inder von der Erlangung jenes Vermögens ausgeschlos­
sen seien, welches durch Familienanordnungen der ehelichen Abstammung beson­
ders Vorbehalten ist. muss nach den allgemeinen gesetzlichen Bestimmungen be- 
ni'thcilt werden.

L axenburg , den 3. J u n i 18-58.

F r a n z  Joseph  m. p.
Graf I t u o t - S c h f t u e u s t e i l t  m. p. Graf i \ ä t l a s t 1 y  rn. p.

A u f  Allerhöchste A n o rd n u n g :
K. Mtansonnct m. p

128
* e) O rdnung d er  k. k. Ministerien des Innern und des Handels vom

6. Juni 1858,
Whig fiir  die K'ronländer, in welchem die niederöeterreichischen Müsse und Gewichte a 's  die allein gesetzlichen

gelten, m it Ausnahme der V ilitürgränne, 

cli<> f'U §. Kiederüsterreich Uh er die Mlinthetluag. M<'ortu und die lUmensioti en 
r f c * ' "tederiistes-reichischen nasse und fietvichte erlassenen fa te a te  und Wat'. 

sr'*r'iften. auch fiir die gedachten Mironländer als tvirksam erklärt werden. 

(E ntha lten  im  Reichs-G eset*-B latte, V IT . Sliick, X r. 98 . Ausgegeben und versendet am 80. J u n i  1858.)

Die Einlheilung, Form und die Dimensionen der niederösterreichischen Masse
v,ld Gewichte sind durch besondere. für Kiederösterreich erlassene Patente und  
1 ;  '  1

0)'8chriften bestimmt worden.



K e r  Ima vsled najnovejših cesarskih ukazov podavstriauska m era in teža tudi 
v največ ostalih kronovinah cesa rs tva  veljati za  edino postavno mero in težo, imajo 
tudi v vseh teh kronovinah zadobiti moč patenti in predpisi, ki odločujejo razdelitev, 
obliko in velikost podavstrianske mere in teže.

To se vsacemu naznan ja  z opom bo, da je  po njih sestavljeni natančni popis 
vseh avstrianskih pri javni kupčii rabljenih m e r ,  vag  in tež z zadevnimi nariski 
vred zapopaden v pervem delu poduka, ki se  ob enem izdaja  za  cimentovne urede.

Baron Bach h.  Vitez Toggenburg h . r.

129.
Ukaz c. k. pravosodnega ministerstva od 8. Janija 1858,

* kterim se najvikje dvorno marlnlltvo odločuje za osebno sodnij® zn princ» A v g u s t »  

Kobnrg-tiotiia, za njegovo rodbino in mater, princezno Äoburg-tiotha, rojen®
knezinjo Holiary.

( J e  v deri. zak . XXV. delu, št. 94, izdanem in razposlanem  30. Jun ija  1868.)

Njegovo Veličanstvo cesar  je z Najvišjim  sklepom od 2 6 .  M aja  1 8 5 8  bla­
govolil najvišje dvorno m aršalštvo odločiti z a  osebno sodnijo za  princa A vgusta  
K o b u rg -G o th a  in njegovo rodbino in dopustiti, da  g re  ta dobrota tudi njegovi 
materi, princezni K obu rg -G o th a ,  rojeni knezinji Kohari.

Grof N Ä t l a s t l y  s. >.

130.
Ukaz c. k. ministerstev za uk in bogočastje in pravosodja, in za vo­
jaško krajino ukaz e. k. armadnega nadpoveljstva od 13. Junija 1858,

veljaven za eelo cesarstvo,

s Uteri m se odločujejo potrebnosti in dokaz zastran postavnega obstanka redov in 
samostanov, kakor tudi pogoji, ki se Imajo spolnovati pri sklepanju pravnih opravi'

za te.

( J e  v d e r i. zak. XXV. del», st. 95, izdanem in razposlanem  30. Junija  1858.)

N a  podlagi členov 2 8  in 2 9  konkordata se zastran  vpeljave duhovnih redov 
in sam ostanov in zastran  obračanja  njih oblasti pri sklepanju pravnih opravil vsled 
N a jv iš jega  sklepa od 3. Ju n ija  1 8 5 8  zavkazuje , kakor sledi:



Nachdem zu Folge der,  in der neuesten Zeit kundgemachten kaiserlichen 
Verordnungen, die nieder österreichischen Masse und Gewichte nunmehr auch in 
den meisten übrigen Kronländern des Kaiserstaates als die allein gesetzlichen 
Masse und Gewichte zu gelten haben, so treten hiemit die gedachten , die E in -  
theilung, Form und die Dimensionen der niederösterreichischen Masse und Ge­
richte bestimmenden Patente und Vorschriften in allen diesen Kronländern in 
W irksamkeit.

Diess w ird m it der Bemerkung zur allgemeinen Kenntniss gebracht, dass 
die darnach verfasste genaue Beschreibung aller im öffentlichen Verkehre gesetz­
lich vorkommenden österreichischen Masse, Wagen und G ewichte, nebst den be­
züglichen Zeichnungen, in dem ersten Theile der gleichzeitig erlassenen Instruc­
tion fü r  die Zimentirungsämter enthalten ist.

Freiherr von Bach m. p. Hitler von Toggenburg m. p.

129.
Verordnung des k. k. Justizministeriums vom 8. Juni 1858,

Bestimmung des Obersthofmarschall-Amtes als Bersonalinstassz fü r den Brin- 
* * *  August von Coburg-Hotha, dessen Bamilie und B u tter, Brinxessin Coburg-

Ootha, geborene Bürstin Kokarg.

(E ntha lten  im  R eich s-G ese tz-B la tte , X X V . S tück , N r. 94 . Ausgegeben und versendet am SO. J u n i 1 8 S 8 .)

Seine Majestät haben m it Allerhöchster Entschliessung vom 2 6 . M ai 1 8 5 8  
das O berst-Hofmarschallamt a/s Personalinstanz fü r  den Prinzen August von 
Coburg-Gotha und seine Familie zu bestimmen und zu  gestatten geruht, dass an 
dieser Begünstigung auch dessen M utter, Prinzessin von Coburg-Gotha, geborene 
Fürstin liohary, Theil nehme.

Graf X i u l a s t l y  m. p.

ISO.
Verordnung der k. k. Ministerien für Cultus und Unterricht und der 
Justiz, und, bezüglich der Militärgränze, des k. k. Armee-Ober-Com-

mttndo vom IS. Juni 18-58,
w irksam  fü r  den ganzen  Umfang des R eiches,

betreffend die Brfos'dernisse und den Nachweis des gesetzlichen Bestandes geist­
licher Orden und Congregatiouen, so wie die Bedingungen, welche bei Abschliessung

von Rechtsgeschäften für dieselben zu beobachten sind.
s

(E n tha lten  im  R e ich s-G ese tz -B la tte , X X V . S tü ck , N r. 95 . Ausgegeben und  versendet am 3 0 . J u n i  1 8 5 8 .)

A u f Grundlage der A rtikel 2 8  und 2 9  des Concordates w ird bezüglich der 
Einführung geistlicher Orden und Congregationenund der Ausübung ihrer Befugniss 
zur Abschliessung von Rechtsgeschäften in Folge Allerhöchster Entschliessung vom  
'2- Jun i 1 8 5 8  hiermit angeordnet, wie folgt:



8- i

Škof, v k terega  škofii se ima napravili nova redovna hiša, mora to naznaniti 
politični deželni oblastnii (v  vojaški krajini deželnemu občnemu poveljstvu), povedati 
pomočke, ktere ima za  ta namen in če red ali samostan, za  kterega se ima nare­
diti hiša, na Avstrianskern še  ne obstoji postavno, dajati pojasnila zastran cerkvene 
poterdbe, poklica in uredbe te duhovske skupšine in zadnjič predložiti ustanovila.

§• 2 .

Če se imajo napraviti novi duhovski samostani za  take r e d e , ki na A vs lr i -  
anskem že postavno obstoje, in če ne nastopijo posebni pomisli ki, ima politična de­
želna oblastnija ( z a  vojaško krajino deželno občno poveljstvo) pravico, privolit' 
škofu v njegov n a s v e t ; vendar pa mora to dati na znanje ministerstvu za  uk >» 
bogočastje ( v  vojaški krajini armadnemu nadpoveljstvu).

8  3.

Če se bi imela vpeljati duhovska skupšina , ki na Avstrianskern še ne obstoji 
ali če se pokažejo posebni pomisliki, se mora reč predložiti imenovanemu minister­
stvu ( v  vojaški krajini po armadnem nadpoveljstvu), in to bode v pervem primerleju 
prosilo za Najviši sklep. T a  Naj viša poterdba vpeljave duhovskih redov in samo­
stanov, ki niso v Avstrii doslej obstali, se bode razg laša la  po deržavnein zakoniku.

8- 4.

Sam ostan i, ki so že pred veljavo konkordata od 18 . A vgus ta  1 8 5 5 ,  razg la ­
šenega z Najvišim patentom od 5 . Novem bra 1 8 5 5  (št. 1 9 5  derž. zak .)  na A v -  
strianskern obstali, se imajo čislali za  postavne, kar je  treba, če bi ne bilo očitno, 
dokazati po spričevalu politične deželne oblastnije. Tisti samostani, ki so se napra­
vili po preteku 5 .  Novem bra 1 8 5 5 ,  m ora jo , če bi se imelo dokazati, da obstoje 
postavno, spričati, da so bili s privoljenjem vlade vpeljani.

S- 5.

N a  Avstrianskern postavno obstoječi duhovski redi in samostani obojega spola 
imajo oblast, sklepati pravne opravila po postavnih predpisih in oziroma po odločbah, 
ki zadevajo prodajanje ali dolge cerkvenega premoženja in zlasti pridobivati po 
postavi las t i,  če redovne ustanovila niso proti temu. P ri tem jih bodo ne glede na 
navadne opravila njih gospodarstva namestovali krajni glavarji, kteri pa morajo, ve



§  *•
I)er Bischof, in dessen Diöcese die Errichtung eines neuen Ordenshauses beab­

sichtiget w ird, hat von diesem Vorhaben die politische Landessteife (in  der M ilitär-  
grunze das Landes-General-Commando)  in Kenntniss zu  setzen, die zu r Verfügung 
stehenden Subsistenzmittel anzugeben, und, wenn der Orden oder die Congregation, 
welcher das zu gründende Haus angehören soll, in Oesterreich noch nicht gesetzlich 
besteht, zugleich über die kirchliche Bestätigung, den B e r u f und die Verfassung 
dieser geistlichen Körperschaft, unter Vorlage der Statuten, Auskunft zu  ertheilen.

F- 2.
Handelt es sich um die Gründung neuer Convente von geistlichen Orden oder 

Kongregationen, welche in Oesterreich bereits gesetzlich bestehen, und ergeben sich 
nicht etwa besondere Bedenken, so ist die politische Landesstelle ( für  die M ilitär- 
gränze das Landes-General-Commando)  ermächtiget, dem Bischöfe die Zustim ­
mung zu  geben; sie hat jedoch hievon dem Ministerium fü r  Cultus und Unterricht 
(m  der MUitärgränzc dem Armee-Ober-Commando)  die Anzeige zu erstatten.

S- S.
Handelt es sich um die E inführung einer, in Oesterreich noch nicht besteh­

enden geistlichen Körperschaft, oder ergeben sich besondere Anstände, so ist die 
Sache dem genannten M inisterium (in  der M i/itärgränze im Wege des Arm ee- 
Ober-Commandos) vorzulegen, und im ersteren Falle w ird dasselbe die Aller­
höchste Schlussfassung einholen. Die Allerhöchste Genehmigung der Einführung  
geistlicher Orden und Congregalionen, welche bisher in Oesterreich nicht bestanden, 
Wird durch das R eichs-G esetz-B la tt kundgemacht werden.

F .  4 .

Convente, welche schon vor der W irksamkeit des mit Allerhöchstem Patente 
vom 5. November 1 8 5 5  (Nr.  19 5  des Reichs-G esetz-B lattesj kundgemachten 
Concordates vom 18. August 1 8 5 5  in Oesterreich bestanden, sind a u f Grundlage 
dieser Thalsache, welche, wenn sie nicht offenkundig sein sollte, durch ein Zcug- 
niss der politischen Landesslelle darzulhun ist, als gesetzlich bestehend anzusehen. 
Jene, tvelche nach dem 5. November 1 8 5 5  gegründet wurden, haben, wo es sich 
üm die Üarthuung ihres gesetzlichen Bestandes handelt, nachzuweisen, dass ihre 
Einführung mit Zustimmung der Regierung geschehen sei.

§ . 5.
Die in Oesterreich gesetzlich bestehenden geistlichen Orden und Congregalionen 

beiderlei Geschlechtes sind befugt,  m it Beobachtung der gesetzlichen Vorschriften 
und beziehungsweise der,  die Veräusserung oder Belastung des Kirchengutes 
betreffenden Bestim m ungen, Rechtsgeschäfte abzusch/iessen, und namentlich, in 
so ferne ihre Ordensregel es gestattet, Eigenthum a u f jede gesetzliche Weise zu  
erwerben. —  Hiebei werden sie, abgesehen von den laufenden Geschäften des

1 05  *



so po redovnih ustanovili!, pod kakem provincialom, izkazati njegovo privoljenje. 
Redovni predpisi, po kterih krajni glavarji pri sklepanju pravnih opravil prejemajo 
druge utesnjave, se imajo predlagati ministerstvu za  uk in bogočastje ( in se nazna­
njati vsacemu. Sam o proti veljavi tacih pravnih opravil, ki so bile sklenjene po tem 
razg lasu , se  sme po tacih ustanovilih ugovarjati.

§- 6.

Pri  vseh obravnavah, ki se v deriavljanskih  pravnih in drugih zadevah opravljajo 
pred javnimi oblastnijami, morajo omenjeni krajni glavarji zastran te njih lastnosti 
izkazovati poterdbo škofa njih stanovaljša. P r i  pridobivanju lasti bode škof ob enem 
poterdil, da  ima zadevna duhovska skupšina po svojih ustanovilih oblast do tega.

§• 7 .

Oblastnije, kterim so izrečene javne bukve, morajo vselej, kolikorkrat duhovski 
red ali samostan pridobi kako nepremakljivo posestvo, to naznaniti politični deželni 
oblastmi ( v  vojaški krajini deželnemu občnemu poveljstvu). R avno  tako je  treba 
naznaniti tudi vsako preinembo nepremakljivega v javne knjige vpisanega posestva 
teh skupšin ne glede na to, ali se ima posestvo prodati ali pa kako obtežiti.

Grof Thun 8. r. Grof liadasdy s. r. Baron Ey«ia*4en s. r., F. M. L.

i3'f.
Ukaz c. k. armadnega nadpoveljstva, c. k. ministerstva notraujih opravil 

in c. k. ministerstva dnarstva od 21. Junija 1858,

veljaven za  vse kronovine, razun vojaške k ra jin e , vendar vštevno krajinske občine,

» hteriin «e odločuj« oprostninn od vojaike službe za leto 186#.

(J e  v derž. zak. XXV. delu. št. 96. izdanem in razposlanem  30. Junija  1858.)

A rm adno nadpoveljstvo, ministerstvo notranjih opravil in dnarstveno ministerstvo 
so vsled vkupno storjenega sklepa odločile,, da ima oprostnina od vojaške službe za 
leto 1 8 5 9  znesti t & v ž e n t  p e t s t o  ( 1 5 0 0 )  goldinarjev avstr ianskega  dnarja.

K a r  se s tem vsacemu naznanja.

Baron Bach r. s: Baron llrnck s. r.

Namesti cesarske visokosti:
Toncliert s. r., F. M. L.



9ewöhnlichen Wirlhschaftsbelriebes, durch ihre Local-Oberen vertreten, welche 
jedoch, wenn sie, der Ordensverfassung gemäss, einem Provinz-Oberen unterstehen, . 
s*ch über die Zustim m ung desselben ausweisen müssen. Ordensvorschriften, durch 
welche die Local-Oberen bei Eingehung von Rechtsgeschäften anderweiten Be­
schränkungen unterworfen werden, sind dem M inisterium fü r  Cultus und Unterricht 
vorzulegen, und werden zur allgemeinen Kenntniss gebracht werden. N u r wider 
die Giltigkeit von Rechtsgeschäften, welche nach dieser erfolgten Kundmachung 
°bgeschlossen w urden, kann aus solchen Statuten eine Einwendung hergeleitet 
Werden.

§■ 6 .
Bei allen Verhandlungen, welche in bürgerlichen Rechts- und  anderen Ange­

legenheiten vor den Öffentlichen Behörden gepflogen werden, haben die erwähnten 
Gr denn-Oberen über diese ihre Eigenschaft die Bestätigung des Bischofes ihres 
W ohnsitzes beizubringen . B e i Eigenthumserwerbungen w ird der Bischof zugleich 
bezeugen, dass der betreffenden geistlichen Körperschaft hiezu, ihrer Ordensregel 
gemäss, die Befähigung zustehe.

§ . 7.
Ben, m it der Führung der öffentlichen Bücher betrauten Behörden liegt es 

°b, von jeder Erwerbung unbeweglicher Güter durch geistliche Orden oder Con- 
gvegalionen der politischen Landesstelle ( in  der M ilitärgränze dem Landes-G e- 
n°ra/-C om m andof die Anzeige zu erstatten. Dasselbe hat bei allen Veränderungen 
hinsichtlich des , in die öffentlichen Bücher eingetragenen unbeweglichen E igen- 
f hu ui es solcher Körperschaften zu geschehen, es mag sich um eine Veräusserung 
oder was immer fü r  eine Betastung desselben handeln.

Graf T h u n  m. p. Graf N tu la s t ly  m. p. Freiherr von K y n a t t e n  m. p. F. M. L.

/L / .
I er Ordnung des k. k. Armee-Ober-Commando, des k. k. Ministeriums des 
Innern und des k. k. Ministeriums der Finanzen vom 2 t. Juni 1858,
tf'rk sa m  fü r  alle K ronländer, m it Ausnahme der M ilitärgränze, jedoch m it E inschluss der G räna-Communitäten, 

f>ef>'eff end die Feststellung der Mititürdienst-Befreiungstaace für das Jahr 1859.

(E n th a lten  im  H eichs-G esetz-B latte, X X V . S tück , K r. 96 . Ausgegeben und versendet am  3 0 . J u n i  1 8 5 S .)

Bas Armee-Ober-Commando, das M inisterium des Innern und das Minisle- 
1 mm der Finanzen haben, über gemeinschaftlich gefassten Beschluss, die M ilitär- 
dienst-Befreiungstaxe fü r  das Jahr 1 8 5 9  in dem Betrage von E i n t a u s e n d  
f ü n f h u n d e r t  ( 1 5 0 0 )  Gulden österreichischer W ährung festgeslellt.

Wovon zur allgemeinen Kenntniss hiemit die Kundmachung geschieht.
Freiherr von Bach m. p. Freiherr von Bruch m. p.

In Vertretung Seiner kaiserlichen Hoheit:
Teuchert m. p., F. M. L.



Ukaz c. k. dnarstvenega ministerstva od 22. Junija 1858,

veljaven za vse kronovinc, raz u d  lom bardo-beneškega k ra ljestva  in Dalmacije,

s literlin se odloonje okrožje« kjer vojukon» ni trelm oilrajtovnti cestnine, fe v uni­
formi potujejo.

(Je  v derž. zak. XXV. delu, š t. 97, izdanem in razposlanem  30. Junija  1858.)

Njegovo c. k. apostolsko Veličanstvo cesar  je  z Naj viš jim rokopisom od
2. Jun ija  1 8 5 8  blagovolil zavkazati, da  se ima okrožje, v k tereni imajo vse postaje 
ravno tiste kronovine oddelke enega vojaškega kerdela, čislati za  regimentni kvar-  
tirski ok ra j ,  in da so tedaj vo jak i , ki v uniformi potujejo, cestnine prosti tudi na 
taci h vmesnih postajah, ki sicer nimajo njih vojakov pa so vendar v tem okrožju.

8  tem se premenja čerka f  § . 4  cestninskega predpisa, izdanega s p r e z i d i a l m m  

dekretom dvorne kamere od 17. M aja 1 8 2 1  ("zbirka političnih postav, zvezek 4 2 ,  
s tran 1 3 5 ) ,  oziroma številka 1 0  § .  1 8  cesa rskega  patenta od 10 . F e b ru a r ja  1 8 5 3  
( X L I V .  del, št. 1 3 3  derž. zakonika). T a  naredba zadobi moč v najbližji dobi, v 
kteri se bode cestnina dala v zakup.

Baron I S r u c l t  s. r.

133.
Ukaz c. k. ministerstev notranjih opravil in pravosodja od 7. Maja 1858,

veljaven za  Ogersko, Hervaško in Slavonsko kronovino, za  serbsko vojvodino >» 
temeški B anat,  s kterim se odločuje, da se smejo nadaljevati urbarialni prepiri, ki 
so se med nekdajno gruntno gospodo in njenimi gruntnimi podložniki pričeli, preden 
je  še zadobil moč cesarski patent od 5Ž. M arca  1 8 5 3  ( š t .  3 8  in 4 1  derž. zak .)  

in cesarski patent od 17 . M aja  1 8 5 7  ( š t .  9 8  derž. zak .)

(J e  v derž. zak. XXV. delu. š t. 89, izdanem in razposlanem 30. Junija  1858.)

134.
Ukaz c. k. dnarstvenega ministerstva od 2. Junija 1858,

veljaven za Dalmacijo, s kterim se povikšuje vvoznina od srovih maslink ali olivk,
če se vozijo na Dalmatinsko.

( J e  v derž. zak. XXV. delu, št. 91, izdanem in razposlanem  30. Junija  1858.)



Verordnung des k. k. Finanzministeriums vom 22. Juni 1868,
giltig fü r  alle K ronländer, m it Ausnahm e des lombardisch-venetianischen Königreiches und Dalmatiens.

übet- die Festsetzung des Mlayous behufs der Jffautb fre ibe it des, in Vniform re i­
senden Militärs.

(E ntha lten  im R eich s-G ese tz-B la lle , X X V . S tück , N r. 97  ■ Ausgegeben und versendet am 3 0 . J u n i  1 8 5 8 .)

Seine k. k. Apostolische Majestät haben m it Allerhöchstem Handbillete vom 
2  Juni 1 8 5 8  Allergnädigst anzuordnen yeruht, dass der Rayon, innerhalb dessen 
sätnmIliche, von Abtheilunyen ein und desselben Truppenkörpers beleyle Stationen  
des nämlichen Kronlandes Heyen, als Regim ents-Bequartirunysbezirk zu yelten 
hui, und dass die in Uniform reisenden Militärs auch in den, nicht von ihrer 
Truppe beleyten, jedoch innerhalb dieses Rayons liegenden Zwischenstationen , von 
der Mauthentrichtuny befreit, sind.

Hiedurch w ird die Zif fer f  des § . 4  der mit Hofkammer-Präsidialdecrete  
vom 17. M ai 1821  (politische Gesetzsammlung, R and 42 , Seite 1 3 5 ) erlassenen 
Mauthvorschrifl, beziehungsweise die Ziffer 10  des § . 18  des kaiserlichen Patentes 
vom 10. Februar 1 8 5 3  ( X L I V .  S tück ,  Nr. 13 3  des R eichs-G esetz-B lattes), 
abgeändert. Diese Allerhöchste Anordnung tritt vom nächsten Verpachtungstermine 
der Mauthen anyefanyen in W irksamkeit.

Feriherr von Jlvttck m. p.

133.
Verordnung der k. k. Ministerien des Innern und der Justiz vom

7. Mai 1868,
üdliy fü r  Ungarn, Croatien und Slawonien, die serbische IVojwodsc/iaft und das 
Temeser Banat, über die fernere Zulässiykeit der, vor der W irksam keit der 
kaiserlichen Patente vom 2. Mär z  1 8 5 3  (Nr .  3 8  und 41 des Reichs-G eselz- 
Ulattes) und des kaiserlichen Patentes vom 17. M ai 1 8 5 7  (N r . 9 8  des Reichs- 
G esetz-Blattes) zwischen den ehemaligen Grundherren und ihren gewesenen Guts- 

unlerlhanen anhängig gemachten Urbarialstreitigkeiten.
(E ntha lten  im R eicha-G ese tz-W atte , A".YT. Stück, AV. 89 . Ausgegeben und versendet am 30 . J u n i 1 8 5 8 .)

134.
Verordnung des k. k. Finanzministeriums vom 2. Juni 1868,

yiltig fü r  Dalmatien, betreffend die Erhöhung des Einfuhrzolles fü r  frische Oli­
ven in Dalmatien.

(Enthalten im  R eich s-G ese ts-B la tte , A'.VF. S tück , N r. 91. Ausgegeben und versendet am 30 . J u n i  1 8 5 8 .)




